Idiomes/idiomas/languages: català (pàg. 1-2) / espanyol (pág. 3-4) / English (p. 5-6)

	[bookmark: _Hlk134184192]Núm.
	Tipus de document
	Cal adjuntar-lo a la sol·licitud 
	Format del document *
	Cal legalitzar-lo?**
	Cal traducció?***

	1
	Certificació estudis cursats a la UAB 
	
NO (VEGEU NOTA)
	
------
	
------
	
------

	2
	Títols d’estudis cursats a la UAB
	NO (VEGEU NOTA)
	------
	------
	------

	3
	Certificació estudis cursats en universitats espanyoles no UAB
	SÍ
	Document signat electrònicament i amb CVS o còpia autèntica
	
------
	
------

	4
	Títols estudis cursats en universitats espanyoles no UAB
	SÍ
	Document signat electrònicament i amb CVS o còpia autèntica
	------
	------

	5
	Certificació estudis cursats en universitats estrangeres de països de la UE
	SÍ
	Document signat electrònicament i amb CVS o còpia autèntica
	No
	Sí, si està en una llengua diferent a català, espanyol o anglès

	6
	Títols estudis cursats en universitats estrangeres de països de la UE
	SÍ
	Document signat electrònicament i amb CVS o còpia autèntica
	No
	Sí, si està en una llengua diferent a català, espanyol o anglès

	7
	Certificació estudis cursats en universitats estrangeres de països no UE
	SÍ
	Document signat electrònicament i amb CVS o còpia autèntica
	SÍ.
País: Conveni de La Haia, cal la postil·la.
País: no Conveni de La Haia, cal legalització.
	Sí, si està en una llengua diferent a català, espanyol o anglès

	8
	Títols estudis cursats en universitats estrangeres de països no UE
	SÍ
	Document signat electrònicament i amb CVS o còpia autèntica
	SÍ.
País: Conveni de La Haia, cal la postil·la.
País: no Conveni de La Haia, cal legalització.
	Sí, si està en una llengua diferent a català, espanyol o anglès

	9
	Documents acceptació de la tutorització i/o direcció de la tesi
	SÍ
	Document signat electrònicament
	
------
	
------

	10
	DNI/NIE
	SÍ
	Document escanejat
	------
	------

	11
	Passaport
	SÍ
	Còpia autèntica del Passaport
	------
	------

	12
	Fotografia 
	SÍ
	Format electrònic mida carnet/passaport
	------
	------

	Consulteu la NOTA i els asteriscos                                                                                                                                           





A part d’aquests documents, pot ser que el vostre programa en demani altres d’addicionals.
NOTA: en els documents 1 i 2, si has cursat el màster a la UAB però el grau no, cal que adjuntis el certificat i el títol del grau, en el document opcional “Altres”. 

*Format del document: 
Document signat electrònicament: és un document generat en format electrònic per l’administració emissora.
En cas que els documents adjunts a la sol·licitud d’admissió no siguin documents electrònics amb les característiques indicades, cal aportar-los obligatòriament, en una cita presencial a l’Escola de Doctorat, abans de fer la matricula de primer i com màxim el 30/11/2023.

Que és una còpia autèntica? És una copia electrònica d’un document original en format paper i amb signatura manuscrita. No es poden fer copies autèntiques de documents que tenen signatura electrònica i CSV, perquè ja són vàlids com a documents electrònics.
On puc obtenir una còpia autèntica?
A l’Estat espanyol: la universitat que ha emès el document (certificats i títols), a les oficines de registre d’ajuntaments, de les comunitats autònomes o de l’Administració de l’estat. Els títols espanyols oficials  també es poden consultar i obtenir document justificatiu a la seu electrònica del Ministeri.
Fora de l’estat espanyol, dels documents estrangers ja legalitzats (certificats i títols) se’n pot demanar un còpia autèntica als consolats o ambaixades d’Espanya en el país on estàs.

** Cal legalitzar-lo? Per legalitzar la documentació que acredita els estudis estrangers cursats i el passaport cal seguir el procediment detallat a l'apartat Legalitzacions del web, d’acord amb el país d’emissió d’aquests documents.
*** Cal la traducció? Pel que fa a la documentació expedida en francès, italià o portuguès, se’n pot tramitar la traducció al Servei de Llengües de la UAB. La persona interessada s’ha de fer càrrec d’aquesta gestió i de les despeses que comporti. Pel que fa a la documentació expedida en la resta d’idiomes cal adjuntar la corresponent traducció al català, al castellà o a l'anglès, efectuada per un traductor jurat d’aquesta llista, per qualsevol representació diplomàtica o consular de l’Estat espanyol a l’estranger, per la representació diplomàtica o consular a Espanya del país del qual és nacional la persona sol·licitant o, en cas que sigui diferent, del de procedència del document, o per un traductor jurat de l’estranger (amb la seva signatura degudament legalitzada).


	Nº
	Tipo de documento
	Adjuntar a la solicitud 
	Formato del documento *
	¿Es necesaria la legalización?**
	¿Es necesaria la traducción?***

	1
	Certificación estudios cursados en la UAB 
	
NO (VER NOTA)
	
------
	
------
	
------

	2
	Títulos de estudios cursados en la UAB
	NO (VER NOTA)
	------
	------
	------

	3
	Certificación estudios cursados en universidades españolas no UAB
	SÍ
	Documento firmado electrónicamente y con CSV o copia auténtica
	
------
	
------

	4
	Títulos de estudios cursados en universidades españolas no UAB
	SÍ
	Documento firmado electrónicamente y con CSV o copia auténtica
	------
	------

	5
	Certificación estudios cursados en universidades extranjeras de paises de la UE
	SÍ
	Documento firmado electrónicamente y con CSV o copia auténtica
	No
	Si, si está en una lengua diferente al catalán, castellano o inglés.

	6
	Títulos de estudios cursados en universidades extranjeras de paises de la UE
	SÍ
	Documento firmado electrónicamente y con CSV o copia auténtica
	No
	Si, si está en una lengua diferente al catalán, castellano o inglés.

	7
	Certificación estudios cursados en universidades extranjeras de paises no UE
	SÍ
	Documento firmado electrónicamente y con CSV o copia auténtica
	SÍ.
País: Convenio de La Haya, con apostilla.
País: no Convenio de La Haya, legalización.
	Si, si está en una lengua diferente al catalán, castellano o inglés.

	8
	Títulos de estudios cursados en universidades extranjeras de paises no UE
	SÍ
	Documento firmado electrónicamente y con CSV o copia auténtica
	SÍ.
País: Convenio de La Haya, con apostilla.
País: no Convenio de La Haya, legalización.
	Si, si está en una lengua diferente al catalán, castellano o inglés.

	9
	Documentos aceptación de la tutorización y/o dirección de la tesis
	SÍ
	Documento firmado electrónicamente
	
------
	
------

	10
	DNI/NIE
	SÍ
	Documento escaneado
	------
	------

	11
	Pasaporte
	SÍ
	Copia auténtica del Pasaporte
	------
	------

	12
	Fotografía 
	SÍ
	Formato electrónico tamaño carné/pasaporte
	------
	------


Consultar la nota y los asteriscos.

A parte de estos documentos, puede ser que tu programa pida otros documentos adicionales.
NOTA: en los documentos 1 y 2, si has cursado el máster en la UAB pero el grado no, es necesario que adjuntes el certificado y el título del grado en el documento opcional “Otros”. 

*Formato del documento: 
Documento firmado electrónicamente es un documento generado en formato electrónico por la administración emisora.
En el caso de que los documentos adjuntos a la solicitud no sean documentos electrónicos con la características indicadas, es necesario presentarlos obligatoriamente, en una cita presencial en la Escuela de Doctorado, antes de hacer la matrícula de primero y como máximo el 30/11/2023.
¿Qué es una copia auténtica? Es una copia electrónica de un documento original en formato papel y con firma manuscrita. No se pueden realizar copias auténticas de documentos que tienen firma electrónica y CSV, porque ya son válidos como documentos electrónicos.
¿Dónde puedo obtener una copia auténtica?
En el Estado español: la universidad que ha emitido el documento (certificados y títulos), las oficinas de registro de ayuntamientos, de las comunidades autónomas o de la Administración del estado. Los títulos oficiales españoles también se pueden consultar y obtener documento justificativo en la sede electrónica del Ministerio.
Fuera del estado español, de los documentos extranjeros ya legalizados (certificados y títulos): los consulados o embajadas de España en el país en el que estás.

** ¿Es necesaria la legalización? Para legalizar la documentación que acredita los estudios extranjeros cursados y el pasaporte se debe seguir el procedimiento detallado en el apartado Legalizaciones del web, según el país de emisión de estos documentos. 
*** ¿Es necesaria la traducción? Con relación a la documentación expedida en francés, italiano o portugués, puedes solicitar la traducción al Servicio de Lenguas de la UAB. La persona interesada se hace cargo de esta gestión y de los gestos que comporte. Para la documentación expedida en otros idiomas se debe adjuntar la correspondiente traducción al catalán, al castellano o al inglés, efectuada por un traductor jurado de esta lista, por cualquier representación diplomática o consular del Estado español en el extranjero, por la representación diplomática o consular en España del país del cual es nacional la persona solicitante o, en caso que este sea diferente, del de procedencia del documento, o por un traductor jurado del extranjero (con su firma debidamente legalizada). 


	Doc. No.
	Document type
	Does it need to be attached to the application? 
	Document format *
	Does it need to be legalised?**
	Does it need to be translated?***

	1
	Certification of courses studied at the UAB 
	NO (SEE NOTE)
	 
------
	 
------
	 
------

	2
	Certificates of courses studied at the UAB
	NO (SEE NOTE)
	------
	------
	------

	3
	Certification of courses studied at Spanish universities other than the UAB
	YES
	Document signed digitally and with CVS or certified copy
	 
------
	 
------

	4
	Certificates of courses studied at Spanish universities other than the UAB
	YES
	Document signed digitally and with CVS or certified copy
	------
	------

	5
	Certification of courses studied at foreign universities in EU countries 
	YES
	Document signed digitally and with CVS or certified copy
	NO
	Yes, if it is a language other than Catalan, Spanish or English

	6
	Certificates of courses studied at foreign universities in EU countries
	YES
	Document signed digitally and with CVS or certified copy
	NO
	Yes, if it is a language other than Catalan, Spanish or English

	7
	Certification of courses studied at foreign universities in non-EU countries
	YES
	Document signed digitally and with CVS or certified copy
	YES.
Country: Hague convention, the Apostille is necessary.
Country: non-Hague Convention, Legalisation necessary.  
	Yes, if it is a language other than Catalan, Spanish or English

	8
	Certificates of courses studied at foreign universities in non-EU countries
	YES
	Document signed digitally and with CVS or certified copy
	 YES.
Country: Hague convention, the Apostille is necessary.
Country: non-Hague Convention, Legalisation necessary.  
	Yes, if it is a language other than Catalan, Spanish or English

	9
	Acceptance documents for tutoring and/or supervision of the thesis
	YES
	Document signed digitally 
	 
------
	 
------

	10
	Spanish DNI/NIE
	YES
	Scanned document
	------
	 -----

	11
	Passport
	YES
	Certified copy of passport
	 ------
	 ------

	12
	Photograph 
	YES
	Digital passport sized photo
	 ------
	 ------

	See the NOTE and asterisks


 




 
In addition to these documents, others may be required by your programme 
NOTE: in documents 1 and 2, if you have taken a Master’s degree course at the UAB but not your Bachelor’s degree, you must attach your provisional or official Bachelor’s degree certificate in the optional document “Others”. 
 
*Document format: 
Document signed electronically: this is a document generated electronically by the issuing body.
If the documents you attach to your application are not in the electronic format required you must take them in person, with an appointment, to the Doctoral School before registering for the first year and by 30/11/2023 at the latest. 

What is a certified copy? It is a digital copy of an original document in paper format with a handwritten signature. Certified copies do not need to be made of documents with digital signatures and CSV since these are already valid electronic documents. 
Where can I make a certified copy?
In Spain: at the university that issued the document (provisional and official degree certificates), at Registry Offices of local councils, autonomous communities or the Spanish government. Spanish official Degree certificates can also be consulted and obtain supporting documents at the site of the Ministry 
Outside Spain: for foreign documents that have already been legalised (provisional and official degree certificates): Spanish consulates and embassies of the country you are in.
 
** Do I need to legalise it? To legalise documentation accrediting studies taken or passports you need to follow the instructions in the 'Legalisations' section of the website in accordance with the country of issue for those documents. 
*** Do I need to translate it? For documents issued in French, Italian or Portuguese translations can be commissioned from the Language Service of the UAB. The interested person must organise the commission and cover the cost. For documents issued in any other language the corresponding translation into Catalan, Spanish or English carried out by a sworn translator from this list, for any Spanish diplomatic or consular representation abroad, for diplomatic or consular representation in Spain of the country of which the applicant is a national, or where this is different, from the country that issued the document, or by a sworn translator abroad and duly legalised and signed by the translator. 
2
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Idiomes/idiomas/languages: català (p à g . 1 - 2) / espanyol (p ág . 3 - 4) / English (p. 5 - 6)     1    

N ú m .  Tipus de document  Cal adjuntar - lo a la  sol·licitud   Format del  document *  Cal legalitzar - lo?**  Cal traducció?***  

1  Certificació estudis cursats a la  UAB      NO   ( VE GE U NOTA)    ------    ------    ------  

2  Títols d’estudis cursats a la  UAB  NO  ( VE GE U NOTA )  ------  ------  ------  

3  Certificació estudis cursats en  universitats espanyoles  no UAB  S Í  Document signat  electrònicament i amb  CVS o  còpia autèntica    ------    ------  

4  Títols estudis cursats en  universitats espanyoles  no UAB  S Í  Document signat  electrònicament i amb  CVS o  còpia autèntica  ------  ------  

5  Certificació estudis cursats en  universitats estrangeres  de països  de la UE  S Í  Document signat  electrònicament i amb  CVS o  còpia autèntica  No  Sí, si està en   una llengua   diferent a català, espanyol o  anglès  

6  T í tols estudis cursats en  universitats estrangeres  de països  de la UE  S Í  Document signat  electrònicament i amb  CVS o  còpia autèntica  No  Sí, si està en  una  llengua   diferent a català, espanyol o  anglès  

7  Certificació estudis cursats en  universitats estrangeres  de països  no UE  S Í  Document signat  electrònicament i amb  CVS o  còpia autèntica  SÍ .   P aís :   C onveni de La  Haia, cal l a  postil · la.   País:   no Conveni de La  Haia, cal  l egalització.  Sí, si està en  una llengua   diferent a català, espanyol o  anglès  

8  T í tols estudis cursats en  universitats estrangeres  de països  no UE  S Í  Document signat  electrònicament i amb  CVS o  còpia autèntica  SÍ .   P aís :   C onveni de La  Haia, cal l a  postil · la.   País:   no  C onveni de La  Haia, cal  l egalització.  Sí, si està en  una llengua   diferent a català, espanyol o  anglès  

9  Documents acceptació de la  tutorització i/o direcció de la tesi  S Í  Document signat  electrònicament    ------    ------  

10  DNI/NIE  S Í  Document escanejat  ------  ------  

11  Passaport  S Í  Còpia autèntica   del  Passaport  ------  ------  

12  Fotografia   S Í  Format electrònic  mida carnet/passaport  ------  ------  

Consulteu la NOTA i  els  asteriscos                                                                                                                                               

   

